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            VALDŠTEJN NA ROZPACÍCH.
      

         

         Obklopen dvorem, který počtem i nádherou zastiňoval lesk dvora císařského, trávil Frýdlant zimu ve svém malostranském paláci, zdánlivě netečný ke všemu, co se vůkol dělo. Domníval-li se však, že touto zdánlivou nevšímavostí, stavěnou tak okatě na odiv, podaří se mu oklamati své nepřátele, mýlil se velice. Neoklamal nikoho, leda sama sebe.

         Protivníci jeho věděli velmi dobře, že s hltavou zvědavostí sleduje události v říši a že jeho pomstychtivá ctižádost čeká jen na příležitost, aby jim i císaři splatil náležitě všechna příkoří na něm spáchaná.

         Ovšem protivníci Frýdlantovi netušili ani sami, k jakým tragickým koncům zavede je neprozíravé záští. Tragika spočívala v tom, že majíce v úmyslu zničiti nenáviděného a zpupného povýšence, připravovali záhubu sobě samým.

         Zaslepená domýšlivost, že lidstvu dána je moc vnucovati svou vůli osudu, připravila všem hrozné zklamání.

         Špatné činy nezúrodní půdu pro zdárnou žeň. Odpůrci Valdštejnovi mohli tedy předvídati, že jejich úklady — jsou-li dějiny spravedlivy — nemohou skončiti příznivě.

         Ukázalo se to záhy.

         Odstranění Valdštejnovo dopomohlo nepopiratelně králi švédskému k úspěchům, jichž by byl stěží dosáhl, kdyby se byl Valdštejn hned s počátku postavil v cestu jeho kohortám. Takto nebylo však nikoho, kdo byl by schopen zadržeti vítězný postup Svédů. Nepatrné a podceňované „zvířátko“, kterému císař a s ním všichni ostatní přezdívali „Feindrl“, zmohutnělo záhy tou měrou, že císařské legie, vedené neschopnými a kromě toho porůznu operujícími generály, prchaly před ním jako plachá stáda před rozzuřeným dravcem.

         Události ukázaly, že císař, sesadiv Valdštejna, dopustil se ohromné chyby, která byla tím osudnější, poněvadž byla zároveň nevděkem, který musil srdce služebníka tak věrného, jakým Valdštejn byl, zaplniti neskonalou hořkostí.

         Sotva se mýlíme, tvrdíme-li, že císař v době řezenského sjezdu neměl oddanějšího, spolehlivějšího a také mocnějšího přítele nad Frýdlanta. Nebyl jím zajisté ten, který se za něho vydával, totiž vévoda bavorský Maxmilián, který uváznuv v lapáku obratné Richelieuovy politiky, nakonec počal i sám pikle proti císaři.

         Valdštejn ovšem prohlédl všechny tyto dvorské úskoky, jejichž kořistí stával se slabošský císař. Roztrpčen jeho ústupem, který pokládal za zradu, zahořel hněvem, ne-li dokonce pomstychtivostí proti svému bývalému pánu a dobrodinci. Seznával ke svému žalu, že jeho obrovský záměr, učiniti císaře neobmezeným vládcem v říši, zbaviti kurfiřty jejich výsad a zesíliti zároveň pod záštitou svrchovanosti císařovy svou moc jako říšský kníže, se rozplývá v niveč a že sotva kdy objeví se ještě příležitost jej uskutečniti. V nádherných zákoutích svých paláců byl zatím odsouzen k nečinnosti.

         Avšak jeho výbojné povaze byl krunýř trpělivosti nesnesitelným břemenem.

         V ústraní, do něhož byl zahnán, měl se spokojiti s úlohou pouhého pozorovatele bouřlivých událostí, jež rozvíjely se v Německu. To by bylo od něho příliš žádáno! Započal také jednati a ježto veřejné jednání bylo ovšem nebezpečné, počal jednati tajně.

         Tak přiblížil se rok 1631, kterým byla zahájena řada let plných starostí. Od té doby zoufalé zprávy — jedna horší než druhá — děsily nebohého vladaře obavami, aby se nestalo skutkem to, co se počalo povídati, že prý Frýdlant, aby se všem pomstil, zmocní se pomocí Švédů Čech a císaře zažene za Alpy. Nebezpečenství toto nepokládal za nesplnitelné, měl-li na paměti nestálost lidského štěstí a záludnou vrtkavost osudu.

         Několik neděl po skvělém plesu, který jsme vylíčili v jedné z předešlých kapitol a který — aspoň pokud jde o zamýšlené zasnoubení slečny Juliány z Harrachu s hrabětem Piccolominim — skončil pro vévodu s takovým nezdarem, že se vévoda odstěhoval s celou rodinou do Jičína. Toto přesídlení nestalo se z příčin politických, nýbrž jedině z rodinného důvodu. Zdraví slečny Bohumily, sestry Valdštejnovy, zhoršilo se tou měrou, že podle úsudku lékařova života jejího bylo již namále.

         Vévoda si přál, aby jeho sestra byla pochována v rodinné hrobce, kterou dal zříditi v klášteře kartusiánském jím založeném, v němž odpočívala již také mrtvola jeho záhy zesnulého synáčka Albrechta Karla.

         Na prosbu nemocné, podporovanou přímluvami své choti, které vévoda nic nedovedl odříci, bylo dovoleno Bohunce Metrovské doprovoditi svou družku a dobroditelku do Jičína. Ona to také byla, jež ubohé trpitelce zatlačila oči.

         K pohřbu přijeli též z blízkého Opočna hrabě Jan Rudolf Trčka z Lípy se svou chotí Maří Majdalenou a se synem Adamem Erdmanem.

         Setkáváme se tu po prvé s dvěma osobami, které budou zúčastněny na dále vylíčených událostech, protož třeba laskavého čtenáře s nimi seznámiti.

         Starodávná rodina pánů Trčků z Lípy, původně vladycká a později panská, byla po knížeti frýdlantském nejbohatší rodinou v království. Vládla ohromnými statky v severovýchodních Čechách. Vypravuje se, že po zaplacení výloh, jež vyžadovala si správa statků a náklady panského dvora, přebývalo v hraběcím důchodu na 100.000 dukátů ročně. Rodina byla původně pod obojí a jeden z jejích předků volil slavného Poděbrada za krále českého. Teprve po katastrofě bělohorské byla rodina nucena přestoupiti na víru katolickou.

         Hrabě Jan Rudolf, poslední náčelník trčkovského rodu, ačkoli nikdy nevěnoval se politice, nesl se žalostným srdcem ponížení svého národa po Bílé hoře a druhorozený jeho syn Vilém, který zůstal ostatně věren i víře svých předků, nemoha se dívati na bídu ve vlasti, přidal se k nepříteli proti císaři.

         Nebudeme se tomu diviti u velmože Jana Rudolfa, narozeného za panování císaře Rudolfa, který prožil svůj život v období staré slávy a moci stavů království českého, náhle však stal se svědkem žalostného úpadku, zhroucení se všeho a kruté pomsty vítězovy.

         Vzpomínky na bývalé štěstí vracejí se tím vytrvaleji, pohání-li je hořkost nad jeho ztrátou.

         Trčkové byli vždycky horlivými a uvědomělými Čechy a v tomto smýšlení nedali se zviklati ani tehdy, když byli povýšeni majestátem císaře Ferdinanda II. z r. 1629 do stavu říšských hrabat.

         Pod troskami, které navršila přítomnost, žila ještě vzpomínka na bývalou moc a slávu vlasti a hlásila se v jeho srdci naděje, že snad přece vrátí se ještě bývalé časy.

         Jaké bylo smýšlení starého Trčky, ukazuje nejlépe příhoda, která se stala na panství trčkovském ve Žlebích nedlouho před smrtí Valdštejnovou. Tehdy meškal návštěvou u starého Trčky hrabě Vřesovec. Trčka zavedl prý jej před Valdštejnův obraz a pravil: „Pohleď, tu máš našeho krále. S domem rakouským nelze více nic poříditi. Tento navrátí nám veškeré naše svobody, jichž jsme dříve užívali, umožní návrat vystěhovalců do vlasti, navrátí jim všechny jejich statky a každému bude volno věřiti čemu chce.“

         Ty a takové řeči, které neopatrný mluvka opakoval i jiným osobám, dostaly se zajisté k sluchu vídeňského dvora. Ukázalo se to hned po Valdštejnově pádu. Proti Trčkovi bylo zahájeno vyšetřování pro velezradu a jenom jeho smrt, která jej stihla 29. září 1634 v Německém Brodě, vysvobodila jej z mučírny a zachránila před popravištěm.

         Ohromné trčkovské statky komora zkonfiskovala.

         Manželka pana Jana Rudolfa, paní Maří Majdaléna, měla větší štěstí než její choť. Zemřela již v r. 1633. Nepřežila tedy svého manžela, ale nedožila se ani žalostného pádu vévody frýdlantského.

         Osud zachoval se k ní daleko vlídněji nežli k manželi, neboť přidal jí k velkému jmění, které dovedla obratně rozmnožiti, ještě též dar ducha výmluvnosti.

         Nestaral-li se dobrák Jan Rudolf o nic, nebo téměř o nic, co se dělo na jeho panstvích, starala se paní Máří o vše. Manžel a celé příbuzenstvo chválilo si ji jako výtečnou hospodyni, kterou i skutečně byla, lid však a její poddaní neměli ji v přílišné lásce pro její přísnost, lakotu a panovačnost, pro kteréžto málo líbivé vlastnosti obdarovali ji přídomkem „zlá Manda“. Pan Trčka, pán velice dobrosrdečný a náchylný k žertování, si ji prý často proto dobral. Při jedné hostině, které u Trčků byly velmi časté, dokonce když dámy po starodávném zvyku pomlouvaly nejen své služebnictvo, ale i své poddané a výřečná hostitelka si stěžovala, jak ji ten zlý a bezbožný lid překřtil, vmísil se velmožný pán, který ovšem měl již malinký „rauš“ a byl ve veselé náladě, do hovoru a zvolal před společností: „Ale proč se zlobíš? Buď ráda, že ti neudělili název: paní Manda.“

         Máme-li se vyjádřiti o povaze paní Maří způsobem nejpřiměřenějším a druhému pohlaví nejsrozumitelnějším, můžeme o ní říci, že měla všechny důvody býti domýšlivou. Pocházela z rodu, který náleží v Čechách k nejslavnějším. Byla dcerou pana Ladislava z Lobkovic, bratra známého velmože Jiřího Popela z Lobkovic, který pro velezrádné spiknutí proti císaři Rudolfovi byl odsouzen a utracen. Byla tedy tetou statečné dcery Jiříkovy Evy, která z lásky k nešťastnému otci dobrovolně s ním sdílela vězení. Duch Popelů žil v této energické a podnikavé ženě.

         Zchytralou obratnost paní Maří seznáme nejlépe z této zjištěné příhody.

         Trčkové netěšili se nikdy přílišné důvěře dvora. Ačkoli zjevně hlásili se ke straně císařově, bylo přece o nich známo, že podporovali nejen radou, ale i hmotně povstalce a bylo dokonce v tom směru proti Janu Rudolfovi zahájeno vyšetřování. Nebezpečí hrozící manželovi odvrátila chytrá manželka tím, že svému strýci, nejvyššímu kancléři Zdeňku z Lobkovic blahopřála k bělohorskému vítězství, ale hlavně tím, že císaři, který byl stále ve finanční tísni, zapůjčila 24.000 kop.

         Z pobělohorských konfiskací dovedli manželé Trčkovi kořistiti co nejvydatněji, takže právem možno o nich tvrditi, že po Valdštejnovi byli nejbohatší rodinou v království i na Moravě.

         Měli celkem čtyři dítky, dva syny Adama Erdmana a Viléma a dvě dcery, Alžbětu a Johanku.

         O Vilémovi stala se již zmínka dříve. S Adamem Erdmanem, který se před třemi lety oženil se sestrou kněžny frýdlantské a pražského arcibiskupa, Maxmiliánou z Harrachu, setkáme se ještě během tohoto vypravování.

         Dcera Alžběta, které se po domácku říkalo Běta, byla provdána za Viléma Kinského, Valdštejnova generála, dcera Johanka provdala se za katolického pána Jana Viléma ze Švamberka, s nímž žila ve šťastném manželství a po němž také krátce zemřela r. 1652.

         Po pohřbu Marie Bohumily, který se konal odpoledne, usedl vévoda s trčkovskými hosty k večeři. Bohunka vyprosila si u kněžny milost, aby se nemusila zúčastniti hostiny. Také Juliána připojila se k této prosbě, aby mohla ztráviti večer se svou přítelkyní.

         Při večeři panovala velmi stísněná nálada. Vévoda byl zamlklý jednak úmrtím sestřiným, jednak vlivem politických starostí, které naň doléhaly.

         Starý Trčka se sice pokoušel zapřísti svou lámanou němčinou kněžnu do hovoru; poněvadž však se mu to nedařilo, přenechal tento nevděčný úkol svému synu a hlavně své výřečné manželce.

         Paní Maří měla ovšem hlavní slovo. Ale její hovor kněžnu spíše unavoval, neboť hraběnka Trčková uměla německy ještě hůře než její manžel, kněžna pak neovládala dostatečně český jazyk.

         Proto, omluvivši se přílišnou únavou, opustila společnost jak nejdříve mohla.

         Pan Trčka, jak se zdá, čekal na tento okamžik.

         Neboť hned, jakmile se kněžna vzdálila, překvapil vévodu otázkou:

         „Vážné slovíčko, Albrechte. Co hodláš počítí nyní?“

         „Co bych počal?“ odvětil vévoda v myšlenkách.

         „Odpust, švagřičku,“ byla tu najednou paní Maří jako na koni. „Já jsem sice jen hloupá ženská, ale domnívám se, že tohle všecko nemůžeš si dát líbiti. Vyženou tě pojednou na ulici pro nic za nic jako děvečku. Bože mne netrestej. To by tak hrálo.“

         „Milá máti,“ ozval se Adam, „vévoda ví sám nejlépe, co má činiti a nemá zapotřebí naší rady.“

         „Mýlíš se, chlapče,“ odsekla paní, „Albrecht je příliš velkým dobrákem a na to se ve Vídni spoléhají.“

         „Myslím také, že teď by bylo nejlépe na čase vystoupiti,“ ujal se slova starý Trčka. „Já na tvém místě, Albrechte, věděl bych co činiti. Do měsíce seděl bych na hradě a . . .“

         „ ... vymlátil bych tu cizáckou holotu z Čech!“ přerušila paní Maří řeč svého chotě, která se jí zdála býti příliš loudavou.

         „Proč se domníváš, milý švagře, že by teď byl k tomu nejvhodnější čas?“ otázal se Valdštejn, nevšímaje si zlostné poznámky energické dámy.

         „Ve Vídni jsou teď zajisté, nechci říci kde, se svým rozumem. Jsou v úzkých jako nikdy nebyli. Teď, babo, raď, kudy kam.“

         „Tak zle ještě není,“ poznamenal vévoda s neuvěřitelným klidem. „Císařští sice musili vykliditi Frankfurt. Za horší věc pokládal bych však hanebnou porážku Tiefenbachova sboru. To je za všech okolností nemilá příhoda.“

         „Nemilá příhoda díš, milý švagře?“ vmísil se do hovoru Adam. „To je katastrofa, to je zdrcující neštěstí, to je rána, která zabíjí. Gustav Adolf má teď otevřenou cestu do Němec. Kurfiřt braniborský bude donucen se s ním spojiti. Nu a jak daleko je z Berlína do Mnichova?“

         „Jakkoli bych svému bavorskému přítelínkovi ze srdce přál tuto návštěvu,“ odvětil Valdštejn v myšlenkách, „nemohu přece sdíleti s tebou tvou živost, Adame. Tilly s dosti silnou armádou stojí před Magdeburkem a není pochyby, že nyní po porážce císařských dostane rozkaz vytrhnouti proti Švédovi. Ostatně Max je ve Vídni a čekám od něho co nejdříve dopis, jak císař přijal zprávy o frankfurtských událostech.“

         „To ti povím sama v tu chvíli, aniž bys musil čekati na Maxův dopis,“ zvolala paní Maří nakvašeně. „Znám toho pyskáče.
            1
          Nejprve počal vzdychati, pak se dal do breku a potom padl na kolena a počal se modliti.“

         Paní Maří vylíčila věc, jak se skutečně sběhla, až na to, že když se zdvihl se země, odebral se ještě do kostela sv. Štěpána, aby tam pokračoval v modlitbě.
            2

         „Paní máma může míti pravdu,“ pravil starý Trčka, propukaje v smích. „Ten člověk nedělá prý celý den nic jiného, než se modlí.“

         „Bodejť bych neměla pravdu,“ odpověděla paní Maří, přizvukujíc manželi smíchem. „Jeho císařská Milost je skoro takový, jako náš pan švagr.“

         „Jak to myslíš, choti?“

         „Ten také, přihodí-li se něco ...“

         „Já se také modlím?“ pravil nevrle Valdštejn, jehož se nemile dotkla prostořeká poznámka ženina.

         „Nikoli.“

         „Co tedy?“

         „Jdeš se dívat na hvězdičky,“ odvětila paní Maří vesele, domnívajíc se patrně, že spáchala bůhví jaký vtip.

         „Ale maminko, co to mluvíte?“ poznamenal Adam, dívaje se bojácně na vévodu.

         „Nech matku, Adame. Albrecht rozumí žertu a nemá jí to za zlé.“

         „Dokonce ne. Ženské jsou všude stejné.“

         „Nuže, jaké jsme, milý Albrechte?“

         „Jako hadi, vždycky jedovaté.“

         „To není příliš pochlebný úsudek,“ poznamenala hraběnka poněkud podrážděně.

         „Nehněvej se, milá švagrová, nemám jej ze své hlavy.“

         „Hněvati se? Chraň pánbůh! V čí hlavě zrodila se tahle pomluva?“

         „Je prý to staré francouzské přísloví,“ odvětil Valdštejn. „Ale musím uznati, že je na něm trochu pravdy.“

         „Nebudu se s tebou o to příti dále. Budu úplně spokojena, rozhoupáš-li se konečně k činu. — Nu což?“

         Valdštejn se zamyslil.

         „Dosud nevím,“ pravil po chvíli. „Půjdu se podívat na hvězdičky,“ dodal jízlivě.

         „Tady to máš jako na talířku,“ zvolal starý Trčka se smíchem, upíraje na paní Maří pohled, který mohl býti pokládán za výsměšný, kdyby dobrácký Trčka byl schopen zlomyslnosti. „Dobře se ti stalo.“

         Valdštejn povstal.

         „Dobrou noc, drazí přátelé. Na shledanou zítra!“

         „Dobrou noc, švagříčku,“ pospíšila si s odpovědí paní Maří. „Vyspinkej se dobře.“

         „Děkuji,“ odvětil vévoda suše a zastaviv se u dveří, obrátil se k Adamovi se slovy:

         „Nechtěl bys mne doprovodit, Adame?“

         „Milerád.“

         Když manželé Trčkovi osaměli, pravil hrabě:

         „Což abychom šli taky spat?“

         „Jak myslíš,“ odvětila paní Maří. „Beztoho se mi již oči zavírají.“

         Hrabě povstal, ne bez namáhání, od stolu a udeřil několikrát paličkou do plechové desky, visící v rohu světnice.

         Dva lokajové s hořícími svícemi vstoupili a odvedli manžele Trčkovy do jejich příbytku.

      
   


   
      
         
            POLITICKÁ PORADA.
      

         

         Opustiv manžele Trčkovy, odebral se Valdštejn, doprovázen Adamem, do své ložnice, která byla v téže chodbě a sousedila se zvláštní světnicí jejíž vchod hlídali dva gardisté ozbrojení halapartnami.

         Lokaj, očekávající na chodbě vévodův příchod, spatřiv jej přicházeti, vstoupil do předsíně a ponechal za sebou dveře do světnice otevřené.

         Předsíň byla osvětlena velikou visací olejovou svítilnou, jejímž úkolem bylo osvětlovati komnatu po celou noc.

         Když vévoda vstoupil, rozžal lokaj na jeho pokyn voskovice ve dvou pozlacených svícnech postavených na stole, načež se vzdálil.

         Vévoda usedl ke stolu a pokynul Adamovi, aby přisedl.

         „Konečně můžeme si spolu nerušeně a beze svědků pohovořiti,“ ujal se slova. „Není mi právě vhod, že paní Maří tuze se zajímá o naše záležitosti. Jsou to příliš vážné věci, než aby se jich zmocnil nespolehlivý jazyk ženský.

         „V tom můžeš býti úplně klidný, Albrechte,“ odvětil Adam. „Má matka neví nic, leč jen to, co si povídají s otcem při svých večerních opuštěných žábavách. Do našeho jednání jsem ani ji, ani otce vůbec nezasvětil.“

         „Dobře jsi učinil. Aspoň — kdyby věc vyšla najevo — nebude se moci říci, že tvoji rodičové byli srozuměni s námi.“

         „Na to právě jsem také myslil.“

         „Nuže k věci,“ zvolal Valdštejn netrpělivě. „Jaké novinky přinesl Rašín?“
            3

         „Byl bych jej přivedl s sebou, aby ti mohl osobně podati zprávu o svém jednání s Thurnem. Potom však jsem si věc rozmyslil. Nebylo by tuším radno, aby se dostalo do veřejnosti, že emigrant tě navštívil a proto jsem jej raději zanechal u nás doma na Opočně.“

         Valdštejn přikývl na znamení souhlasu a Trčka pokračoval:

         „Podle úsudku Thurnova není prý pochybnosti o tom, že jest konečným záměrem Gustava Adolfa císaře napadnouti v jeho dědičných zemích a jeho moci v říši učiniti konec. Záleží nyní jen na tom, jak se v nejbližší době utváří poměry na poli válečném. Král vyjednává s kurfiřtem braniborským Jiřím Vilémem o spojenectví a nutí jej k povolnosti výhrůžkou, že jinak vtrhne vojensky do jeho země a bude jej pokládati za nepřítele. Také s kurfiřtem saským Janem Jiřím král vyjednává o alianci. Tímto způsobem měl by král tolik vojska, že by se mohl na Tillyho, obléhajícího Magdeburk, obořiti a město osvoboditi. Vyjednávání nevedlo dosud k cíli, ježto Jiří Vilém i Jan Jiří, nechtějíce se s císařem rozejíti docela, protahují jednání. Thurn hoří touhou, aby mohl v čele vojska, které prý mu král dáti slibuje, jakmile Tillyho zažene od Magdeburku, vpadnouti do Čech a vlast zbaviti cizího jha. Rašín vyprávěl mi, s jakým zápalem mluvil tento starý válečník o svém záměru. Slzy vytryskly prý mu z očí, když v zanícení u takového starce téměř nepochopitelném zvolal, že by rád obětoval zbytek svého života, kdyby mu Bůh ráčil dopřáti té milosti, aby s ostatními poctivci, kteří tolik vytrpěli pro víru a lásku k vlasti, v čele vojska se mohl vrátiti do Prahy jako osvoboditel a vykonati strašný soud nad bezbožnými zemězrádci a tyrany, kteří uloupili emigrantům statky, zbavili je domova a zahnali do ciziny, kdež nuceni jsou plahočiti se jako štvaná zvěř. Ale den pomsty blíží se neodvratně mocnými kroky. Švédská vojska pronikají vítězně do německých krajin, armády císařské prchají před nimi v divokém zmatku a na Tillyho zakrátko dojde také.

         Vévoda naslouchal v zamyšlení švagrovu vypravování. Trčka marně se pokoušel vystihnouti v jeho tváři jeho úsudek.

         Když Trčka skončil, nastala dosti dlouhá chvíle mlčení, kterou konečně vévoda přerušil.

         „Byla to skutečně velká chyba,“ pravil, „že tehdy, když král s nepatrným sborem sotva 13.000 mužů přistál na ostrově Usedomu, nebyla proti němu postavena silná armáda, aby vetřelce zahnala tam, odkud přišel. Ale tehdy měli vídenští páni v Řezně jiné věci na starosti.“

         „Na štěstí,“ poznamenal Trčka.

         „Tehdy povaloval jsem se nečinně v Meminkách a zatím —“

         „Neměli v Řezně nic jiného na práci,“ přerušil Trčka Frýdlanta, „než raditi se o tom, jak by se co nejdříve zbavili toho, jenž byl jediný schopen zastaviti postup Švédů.“

         „V tom měla ta bavorská prasnice prsty,“ zvolal Valdštejn, který pokaždé se rozhorloval, kdykoli se stala zmínka o Maxi bavorském. „Vyjednával již tajně s kardinálem Richelieuem. Věřil slibům, kterými jej ten francouzský kejklíř balamutil a zradil císaře, kterému nedůvěřoval. Císař dal se ošáliti a teď —“

         „Jsou oba v kaši,“ dodal Trčka.

         „Jen, aby toho ta bestie nelitovala, že se ke mně zachovala tak hanebně!“

         „Teď přišel nejvhodnější čas, milý švagře,“ zvolal Trčka se zápalem, „aby ses pomstil oběma.“

         Valdštejn mávl odmítavě rukou.

         „Ještě ne, milý Adame, ještě ne,“ pravil ponurým hlasem, ve kterém ozývaly se pochybnosti, jež tížily jeho mysl. „Ještě není situace dostatečně vyjasněna. Nevydám se bez rozmyslu na cestu za ošklivého počasí, dokud nevím, jaké škody bouře na cestách před tím nadělala.“

         „Já býti na tvém místě, chopil bych se chutě příležitosti a neotálel bych ani okamžik,“ namítl Trčka s horlivostí, která svědčila o sanguinickém optimismu udatného muže.

         „Neotálím — čekám.“

         „Což to není totéž?“

         „Ještě neudeřila moje hodina.“

         „Váhavému neudeři nikdy!“

         „Stáváš se prostořekým, Adame!“

         „Je-li třeba, smí pravda býti drzou.“

         „Ponech laskavě mně jedinému tyto starosti,“ poznamenal vévoda štiplavě.

         „Musím výhověti tvému přání,“ odvětil Trčka, dotčen nelibě vévodovým pokáráním. „Ale nemohu zamlčeti, že mne mrzí tvá nerozhodnost, kterou pokládám za nedostatek odvahy.“

         „Před velkými rozhodnutími i odvaha ráda zastavuje svůj spěch.“

         „Slýchám, že odvahu podporuje štěstí.“

         „Ale rozum ji brzdí. Uvážím zrale všechno a řeknu ti zítra, co máš vyřídit Rašínovi.“

         Trčka pokládal slova švagrova za pokyn, aby se již vzdálil.

         „Dobrou noc tedy,“ pravil povstávaje.

         Vévoda jej nezdržoval. Naopak doprovodil jej až na chodbu.

         Na ní měnila se právě hlídka. Dva gardisté obutí pouze v střevících vystřídali oba gardisty obuté ve vysokých botách, opatření to, jehož účel byl, aby svými hřmotnými kroky nebudili Jeho Výsost ze spánku.

         Rozloučiv se s Adamem, vrátil se vévoda zpět. Lokaj, který jej doprovodil do ložnice, pomohl mu při svlékání a když vévoda ulehl, vrátil se do předsíně, shasl všechna světla až na noční svítilnu. Potom zahaliv se houněmi, usedl do křesla u dveří, přikryl se polštáři a pokusil se usnouti.

         Bylo jeho povinností ztráviti noc v blízkosti vévodově pro všechny případy.

      
   


   
      
         
            KDYŽ JE NOUZE NEJVÝŠŠí, BOŽÍ POMOC NEJBLIŽŠÍ.
      

         

         Opustili jsme našeho hrdinu ve Frankfurtě, zanechavše jej tam jeho starostem, které byly dosti značné.

         Především nevěděl, jaký další osud jej očekává. Bylo mu sice dovoleno pohybovati se volně po městě a kam se mu vůbec zachtělo, ale musil se přece dosud pokládati za zajatce, což mohlo míti nemilé následky v zápětí, zejména kdyby král opustil město. Ale ještě vážnější starost počala naléhati na mysl Rudolfovu: docházely mu prostředky k obživě.

         Na štěstí byl tu rytmistr Königsmark, jehož přátelství Slavata dovedl si získati svou ušlechtilou povahou, jemným chováním a kavalírským smýšlením.

         Königsmark shledávající ustaranou přítelovu tvář a pozorující jeho zamlklost, donutil ho konečně, aby se mu svěřil se svými rozpaky.

         „To jsou přece samé malicherné věci, pro něž si nemusíte dělati těžkou mysl,“ odvětil Švéd vesele. „Jeho Veličenstvo sám již nařídil, aby byl vám vydán propustný list, což se také stane. Co pak se týče peněz, což tu nejsem já? Kolik potřebujete, milý hrabě?“

         „Nemohu přece do té míry zneužívati vašeho přátelství,“ zvolal Slavata dojat cizincovou velkomyslností.

         „Jen je zneužijte, a to co nejvíce,“ odvětil Königsmark se smíchem. „Peněz mám dosti a vy jste mi dobrý za každý obnos.“

         „Nevím, kdy mi bude možno peníze vrátiti.“

         „O to není starosti. Přijedu si pro ně do Vídně a doufám, že pan nejvyšší kancléř království českého bez námitky zaplatí dluh svého syna.“

         „Což doufáte se zmocniti i Vídně?“ zvolal Slavata překvapen.

         „Nevím sice, jaké plány do budoucnosti má Jeho Veličenstvo, ale vím, že král nečiní nic polovičatého,“ odvětil Königsmark s úsměvem. „Pokud jde o mne, bude mne jenom těšiti, podívám-li se zase jednou do Vídně. Aspoň budete nucen splatiti mi později návštěvu ve Stokholmu.“

         Slavata přijal ne bez zdráhání peníze, které mu Königsmark vnutil.

         „Děkuji vám, milý příteli, co nejsrdečněji za vaši neobyčejnou ochotu a pozornost,“ odvětil. „Přinesu vám zítra úpis.“

         „Toho není naprosto třeba,“ řekl Švéd. „Slovo šlechtice má pro mne větší cenu, nežli sto úpisů.“

         Druhého dne zrána vyhledal Königsmark Slavatu v jeho příbytku.

         „Přináším vám novinku, hrabě,“ oslovil Slavatu. „Byl jsem právě v kanceláři, abych vám přinesl váš průvodní list, jejž král slíbil podepsati. Tam však jsem se dověděl, že král ještě dnes opustí Frankfurt. Na váš pas se v tom chvatu zapomnělo. Chcete-li se podívati na odjezd Jeho královské Milosti, pojďte s sebou.“

         Vtom rozezvučely se polnice a zarachotily bubny. Oba přátelé pospíšili na náměstí a prodravše se kordonem stráží, které udržovaly obyvatelstvo v přiměřené vzdálenosti, přidružili se k hloučku důstojníků, kteří před budovou hlavního velitelství očekávali příchod králův.

         Průvod zahájilo silné oddělení jízdy a hned nato objevil se král s četným průvodem vysokých důstojníků. Král jel na svém oblíbeném bělouši a děkoval vesele za pocty, které mu prokazovalo důstojnictvo i obecenstvo.

         „Kdo jest ten šlechtic, jenž jede králi po boku a s nímž Jeho Veličenstvo tak horlivě rozmlouvá?“ otázal se Slavata soudruha.

         „Maršál Wrangel, jemuž král svěřil velitelství v těchto krajích,“ odvětil Königsmark a odstrčiv zhurta Slavatu stranou, vystoupil z řady přímo do cesty králi, který se právě blížil.

         Král spatřiv jej a povšimnuv si, že drží v ruce jakousi listinu, udeřil se do čela a zvolal:

         „Dobré jitro, Königsmarku, vím, co mi chceš. Jdeš mne upomínat o pas pro pana Slavatu. Je to listina, kterou máš v ruce?“

         „Vaše Veličenstvo ráčilo uhodnouti.“

         „Dej ji sem — ať se tebe zbavím!“

         Král přečetl zběžně listinu, podanou mu Königsmarkem, načež rozhlédnuv se vůkol, zvolal na muže sedícího na zvýšeném prahu svého obchodu:

         „Hej, sousede, nemáte pero po ruce?“

         Kupčík s neobyčejnou rychlostí prodral se diváky a podal je králi.

         Gustav Adolf podepsal listinu v sedle a podal ji Slavatovi se slovy:

         „Neuvidíme-li se již, pane hrabě, přeji vám šťastnou cestu.“

         Průvod hnul se kupředu a obecenstvo počalo se rozcházeti.

         „Co hodláte nyní podniknouti, hrabě?“

         „Uvažuji o tom,“ odvětil Slavata. „Pochybuji však, že se vydám na cestu. Musil bych se dáti krajem, kam sahá moc frýdlantského a nebylo by mi vítáno, kdybych se dostal opět do jeho spárů. Myslím, že se pokusím zjednati spolehlivého muže, který by donesl mému otci zprávu, co se se mnou stalo.“

         „Souhlasím s vámi úplně. Král je na cestě do Berlína a podaří-li se nám zahnati Tillyho od Magdeburku, bude vám snadněji možno dostati dopis do ležení císařského vojska, tábořícího v Sasku.“

      
   


   
      
         
            NEOČEKÁVANÉ SETKÁNÍ.
      

         

         Jak jsme se v minulé kapitole dověděli, obdržel sice Slavata od krále švédského průvodní list k odcestování do domova, ale tento pas byl mu v tomto čase málo platný a Slavata neuznal za vhodné jej užiti pro nejistotu, která dosud ovládala země, kudy valila se válka. Císařská vojska pod velením maršála Tiefenbacha ležela dosud v Sasku. Slavata rozhodl se tedy vyčkati vhodnější doby.

         K tomu všemu přistoupila ještě další, Slavatovi nepříznivá okolnost, že maršál Wrangel musil na rozkaz své dosavadní stanoviště opustiti a táhnouti za králem.

         Königsmark, který byl velitelem jízdecké švadrony ve Wranglově pluku, musil se ovšem s přítelem rozloučiti.

         Slavata osiřel.

         Několik neděl ztrávil ve Frankfurtě, pokoušeje se marně nalézti spolehlivého člověka, který by byl ochoten donésti do Vídně zprávu kancléři o synově pobytu.

         Konečně uznal za nejvhodnější odebrati se za králem do Berlína, odkud doufal snadněji uskutečniti svůj záměr.

         Úmyslem krále švédského, když se z Frankfurtu odebral do Berlína, bylo donutiti oba kurfiřty, braniborského Jiřího Viléma a saského Jana Jiřího ke spojenectví se Švédy.

         Snaha králova dlouho nevedla k cíli, neboť takové spojení předpokládalo odpadnouti od císaře, čehož se kurfiřti obávali právě tak, jako nepřátelství švédského.

         Teprve na pohrůžku královu, o jejíž opravdovosti nemohlo býti pochybováno, že nepřistoupí-li kurfiřt neodkladně ke spolku se Švédy, bude jej král pokládati za nepřítele a Berlín dá rozstříleti, povolil.

         Rozhodnutí braniborského kolegy uspíšilo též rozhodnutí kurfiřta saského. Dne 1. září byla uzavřena smlouva, kterou vrchní velení nad spojenými armádami braniborskou, saskou a švédskou bylo svěřeno Gustavu Adolfovi.

         Marná byla snaha hraběte Thurna, který nedlouho předtím ve Špandavě společně s Valdštejnovým agentem Rašínem odebral se ke králi a oznámil mu, že Valdštejn byl by ochoten s ním se spojiti proti císaři. Gustav Adolf, který se sice takové nabídky nenadál, který však také, uznávaje její výhodnost pro sebe, nechtěl ji předem zamítnouti, oznámil Rašínovi, že přestoupí-li Valdštejn k němu, učiní pro něho vše, čeho bude žádati.

         Tato vyhýbavá odpověď nemohla ovšem nerozhodného Valdštejna uspokojiti. Znova byl Rašín do Berlína vypraven a společnému úsilí jeho s Thurnem podařilo se, že Gustav Adolf zaslal po Rašínovi vévodovi list, v němž král výslovně se uvolil, poněvadž je Valdštejn císařem rozmrzen, že chce mu král pomáhati proti jeho nepřátelům a ve všem jej hájiti.

         Na tento dopis nedal vévoda žádné písemné odpovědi z obavy, že by list mohl býti zachycen a takto jeho pikle s králem švédským vyšly najevo, nýbrž dal pouze králi vzkázati, „že až bude čas, od císaře zcela odpadne a přidá se ke králi“ a žádal, aby král mu poslal s Thurnem pomocný sbor asi 12.000 mužů do Čech a pak že uvidí, co s Thurnem provede.

         Gustav Adolf zdržoval se tehdy ještě v Berlíně, zabývaje se jednak vyjednáváním o uzavření spolku s oběma kurfiřty, hlavně však také vojenskými přípravami proti Tillymu, který se svou početnou armádou stál nedaleko saských hranic.

         Rašín tedy odebral se do Berlína.

         Po zprávě, že Tilly vtrhl do Sas a postupuje s celou armádou k Lipsku, maje patrně úmysl města toho se zmocniti, dal Gustav Adolf rozkaz, aby též jeho sbory daly se na pochod do Saska a také sám činil chvatné přípravy k zájezdu za armádou.

         Král přijal Rašína hned druhého dne po jeho příjezdu v časné ranní hodině ve své polní residenci, která stála na náměstí, obklopena důstojnictvem, určeným za družinu královu na cestě. Do residence zapřáhali právě dva páry koní.

         Audience sama netrvala dlouho. Neboť neuplynula ani malá půlhodinka a Rašín vystoupil již z vozu králova a rychle zmizel v zástupu obecenstva, nashromážděného v těch místech.

         Nedlouho potom zazněly polnice a králův povoz s celou družinou dal se do pohybu.

         Rašín protlačiv se zástupem, zamířil k protějšímu podloubí. Byl tam očekáván asi padesátiletým mužem, který opřen o jeho pilíř, pozoroval, co se děje před ním na náměstí. Měl na sobě tmavý soukenný oblek a na hlavě vysoký, homolovitý plstěný klobouk bez jakékoli ozdoby. Z rukávových otvorů tmavomodré kazajky, kterou ke krku uzavíral zcela nepatrný límec, vyčnívaly prošívané rukávce z modrého hedvábí, sahající až k zápěstí ruky, vězící v hnědých kožených rukavicích.

         Podle tohoto zevnějšku neznámého dalo se souditi, že náleží ke stavu kupeckému nebo ke třídě zámožnějších měšťanů, kdyby jeho vysoké jezdecké boty, meč, který mu visel po boku, hlavně však jeho hrdé a vznešené chování, nevnucovaly domněnku, že je šlechticem.

         „Tak brzy, pane Sezimo,“ uvítal neznámý příchozího. „Tak brzy,“ odvětil Rašín tónem, z něhož vyznívala zřejmá nespokojenost.

         „Nuže, co řekl?“ tázal se neznámý se zřejmou nedočkavostí.

         „Nic.“

         Neznámý, kterému úsečné odpovědi Rašínovy nebyly po chuti, zvolal nevrle:

         „Přece vám dal nějakou odpověď.“

         „Velmi důkladnou. Nechtěl bych ji slyšeti po druhé.“

         „Mluvte konečně tedy — k čertu!“

         „Vypeskoval mne: „vašemu pánovi,“ pravil, „vůbec nerozumím. Co vlastně chce? Ať se vysloví určitě. Bez vytáček! Buď — anebo! Učiním to, až bude k tomu čas. Jak tomu mám rozuměti? To není upřímné a na mne to činí dojem, že si ten pán nechce vylít ocet na žádné straně.“ Pokusil jsem se sice vévodu ospravedlniti, ale on přerušil mne slovy: „Odpusťte, pane. Vidíte, že spěchám. Buďte zdráv!“ Neuznal ani za vhodné podati mi ruku. Zde mne máte — to bylo vše.“

         „Radil jsem stále Albrechtovi k větší rozhodnosti, ale marně,“ odvětil po chvíli neznámý stísněným hlasem.

         Za tohoto hovoru, který se ovšem vedl po česku a zcela potichu, ubírali se oba mužové přes náměstí k hospodě „Brandeburger Bär“ v rohu náměstí na protější jeho straně.

         Na stupních kašny, stojící v těch místech, hovělo si asi pět raněných vojáků, jejichž poranění asi nebylo tak veliké, aby byli nemohli opustiti lazaret a vyjíti si do města na procházku.

         Jeden z raněných vojínů, jehož obvázaná ruka spočívala v řemenu zavěšeném přes šíji a který patrně vynikal výřečností nad ostatní, stál před kašnou a bavil soudruhy jakousi povídačkou, které se chutě smáli.

         Když pan Sezima se svým průvodčím se přiblížili, vyprávějící se zarazil, předstoupil před oba pány a zdvihnuv svůj zmačkaný klobouk, zvolal:

         „Dej Bůh zdraví, páni krajané.“

         Příchozí překvapeni tímto neočekávaným pozdravem, prosloveným v mateřské řeči, se zastavili.

         „Chápu váš údiv,“ pokračoval vojín, dříve než některý z obou cizinců se ozval, „že slyšíte v těchto dalekých končinách české slovo, a to ještě z úst švédského pěšáka. Nedivte se, páni krajané, to vám vysvětlím. Byli jsme velkými blázny, já a tuhle kamarád Lalík, že jsme se dali naverbovati. Píchalo nás dobré bydlo. Nemůžeme na nikoho naříkati, jen na sebe. Poslali nás do Němec. Byli jsme v armádě pana maršála Tiefenbacha. Při dobytí Frankfurtu byli jsme zajati. Bylo nás zajato mnoho, prv́ několik tisíc.“

         „Co se s vámi stalo?“ otázal se soudruh Rašínův.

         „Většinou vstoupili jsme do švédské armády,“ odpověděl voják. „Co jsme mohli činiti. Měli jsme na vybranou: vstoupiti do vojska švédského nebo zhynouti. Mně však se nechtělo se světa, pane šlechtici.“

         „To ti ani nemám za zlé, filuto.“

         „Račte dodati: filuto hladový a žíznivý.“

         „Těmto dvěma vadám,“ odvětil cizinec se smíchem, „možno aspoň pro tuto chvíli odpomoci,“ a vytáhnuv z kapsy kožený sáček, podal vojínu zlatý penízek. „Rozděl se o to se svými kamarády.“

         „Tisíceré díky, Milosti!“

         „To byl král, kterého jsme viděli právě odjížděti, neníliž pravda?“ oslovil Rašín vojína. „Kam asi jede Jeho Veličenstvo?“

         „To nevím, zapomněli mne pozvati včera k poradě,“ odvětil vojín se smíchem.

         Druhý šlechtic, jemuž otázka Rašínova nebyla po chuti, ježto se mohlo zdáti, že se pokouší vyzvídati na vojácích, otázal se vojína poznovu:

         „Je vás tu více z Čech?“

         „Bezpochyby, Vašnosti. Tady ovšem jsme jen dva, tuhle kamarád Lalík a já. Ti tři ostatní, které tu ráčíte viděti, jsou Němci. Ráčíte se déle zdržeti v Berlíně?“

         „Proč se tážete, krajane?“ otázal se Rašín.

         „Poněvadž bych se v tom případě opovážil poprositi Vaše Milosti o opětnou vzácnou návštěvu.“

         „Nedělej si zbytečné laskominy, dobrý muži,“ vmísil se do hovoru druhý šlechtic, „odjíždíme ihned. Sbohem!“

         „Přeji Vašnostem šťastnou cestu a stálé zdraví.“

         Oba cizinci pokynuli vojákům na rozloučenou a zamířili k hospodě „Brandeburger Bär“.

         Ještě než zmizeli v průjezdě, rozkřikl se vojín za nimi tak silně, že se to rozléhalo po celém náměstí:

         „Pozdravujte Čechy, vzácní pánové!“

         Tento výkřik zaslechl muž, který cizince sledoval a který, když se zastavili před kašnou, rovněž se zastavil.

         „Ku podivu,“ pravil muž sám k sobě, „co má hrabě Kinský v Berlíně na práci v této pohnuté době. Myslím, že se nemýlím a že to určitě byl on. Ostatně se přesvědčím.“

         Když Rašín se svým soudruhem, jejž neznámý nazval hrabětem Kinským, zmizeli ve vratech hostince, neznámý pokročil kupředu a zastavil se před kašnou.

         „Dobré jitro, krajané,“ pozdravil vojíny. „Zaslechl jsem výkřik, který někdo z vás poslal za dvěma pány, s nimiž jste před tím rozmlouvali. Nedalo mi to a proto jsem se k vám přihlásil.“

         „Věru,“ pravil vojín s poraněnou rukou, „to se nám dnes s krajany roztrhl pytel!“

         Cizinec nechal poznámku vojínovu bez povšimnutí.

         „Co na vás vyzvídali ti dva pánové?“ otázal se na pohled lhostejně.

         „Docela nic. Byli zvědavi, kde jsme se tu vzali. Rekl jsem jim to. Řekl jsem jim, že při dobytí Frankfurtu upadli jsme do zajetí a že jsme se dali naverbovati Švédy.“

         „Ačkoli jste byli raněni?“

         „Chraň Bůh! To jsme slízli teprve před 10 dny při útoku císařských na náš tábor. Ale i z toho si nic nedělám. Naopak. To poranění přichází mi právě vhod.“

         „Jak tomu mám rozuměti, milý muži?“

         „Bylo nám oznámeno důstojníkem, že ti, kdo se uzdraví a služby vojenské budou schopni, budou zase přijati do armády. Ostatní však že budou posláni pod stráží k hranicím své země. Tato zpráva potěšila mne velice. Jenom tuhle Lalík má nějaké důležité důvody, že se mu nechce domů. Hlupák!“

         „Hleď si svého a nestarej se o mé záležitosti, nechceš-li dostat přes hubu!“ rozkřikl se Lalík na soudruha.

         „Řekněte sám, Vašnosti, mám pravdu já nebo ten pitomej voškleba?“

         Cizinec, který neměl chuti mísiti se do sporu obou válečníků, se zamyslil.

         Po chvíli otázal se poznovu vojína:

         „Vy tedy, milý krajane, hodláte se zase vrátiti do Čech?“

         „A kdybych tam po čtyřech musil lézti!“

         „Hm?“

         „Proč se ráčíte ptáti, Vašnosti?“

         „Možná, že vás požádám, abyste mi donesl nějakou zprávu do domova. Bydlím „U černého orla“. Přihlaste se tam zítra a ptejte se po hraběti Slavatovi. Prozatím přijměte tuto maličkost.“

         „Ponížené díky, hraběcí milosti.“

         Když se Slavata vzdálil, zvolal vojín:

         „Kamarádi, dnes jsme měli šťastný den, který se, myslím, nebude často opakovati. Ale ten první byl nějaký větší pán nežli ten druhý. Onen dal dukát — tenhle jen tolar. Ale buďme spokojeni. U nás doma říkáme: darovanému koni nekoukej na zuby. Pojďte, kluci, vím o jedné hospůdce, kde mají dobré zerbstské pivo, které prý je ze všech piv nejlepší.“

         Opustiv vojáka, vzdálil se Slavata týmž směrem, kterým přišel. Obešel zvolna celé náměstí a namířil k hospodě „U braniborského medvěda“. Stanul opodál před hospodou, uvažuje co počíti: má-li vejíti dovnitř a otázati se na ony cizince, nebo v úkrytu očekávati, objeví-li se opět na náměstí. Mezitím co takto uvažoval, vyjeli z průjezdu dva jezdci úplně vypravení na cestu.

         Ten, v němž Slavata domníval se poznávati hraběte Kinského, spatřiv Slavatu, se zarazil. Ale hned nato, pobídnuv koně ostruhou, dal se do klusu. Rašín následoval jeho příkladu.

         Když vyjížděli z brány města, přerušil Kinský mlčení otázkou:

         „Znáte hraběte Slavatu, Sezimo?“

         „Nejvyššího kancléře?“

         „Jeho syna.“

         „Neznám. Proč se tážete, pane hrabě?“

         „Když jsme vyjížděli ze vrat naší hospody, spatřil jsem před hospodou státi člověka, ve kterém jsem zcela určitě poznal mladého hraběte Slavatu. Nebylo by mi milé, kdyby také on mne byl poznal.“

         „Ráčil jste se zajisté mýliti,“ odvětil Sezima. „Já aspoň nedovedu si vysvětliti, co by ten člověk měl zde na práci a jak by se dostal z Vídně až sem do Berlína.“

      
   





ÚTĚK.



Ligistický generál Tilly jako by tušil, že příští události stanou se hrobem jeho válečnické slávy, zdráhal se po sesazení Valdštejnovu přijmouti vrchní velení nad vojskem císařským, vymlouvaje se na své stáří. Podlehl konečně přece prosbám svého pána, vévody bavorského, kterému po celý život věrně a oddaně sloužil, a uvázal se v generalát.

Poslušen rozkazu, vytrhl s celým svým vojskem proti králi švédskému a vpadl do Sas.

Dne 17. září srazila se obě nepřátelská vojska v památné bitvě u Breitenfeldu nedaleko Lipska. Císařská armáda byla na hlavu poražena a její vůdce, raněn, jen stěží zachránil se v průvodu asi 30 důstojníků do města Halle. Na 6000 mrtvých pokrylo bojiště, 7000 mužů upadlo do zajetí. Jen ohromnému úsilí Pappenheimovu podařilo se prchající zbytky rozprášené armády počtem asi 13.000 mužů donutiti se zastaviti a nastoupiti spořádaný ústup. 4 Všechna děla, vozy s náboji a zásobami a 90 praporů stalo se kořistí šťastného vítěze.

Následky porážky breitenfeldské byly nedozírné.

Byla to více nežli porážka, byla to katastrofa.

Král švédský měl otevřenou cestu do Čech a přes Prahu do Vídně.

Na štěstí pro císaře měl Gustav Adolf jiné plány.

Vznešená úloha, kterou si vytkl, když se svými pluky přeplavil se ze své vlasti do Pomořan, totiž státi se ochráncem a osvoboditelem protestantismu, pozbyla pro něho po tolika a tak skvělých úspěších významu. Teď již dále nesl se bojovný jeho duch: založiti si panství v Evropě, jehož střediskem mělo být Německo a nikoli Rakousko a k jehož zbudování měla mu poskytnouti prostředky bohatá biskupství na Mohaně a Rýně. 5
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